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В настоящее время в массовом сознании людей идет процесс активного формирования образа «трудовой мигрант», связанный с распространением в мировых средствах массовой информации дискурса на тему трудовой миграции. Массовое сознание вырабатывает образы и в отношении «чужих», и в отношении «своих», но именно образ «чужих» оказывается особенно искаженным, односторонним и субъективным. В целом, они воспринимаются более схематично и оцениваются менее благоприятно, чем члены «своей» группы.
В процессе изучения теоретических предпосылок данной проблемы было выявлено, что заголовок представляет собой органичный элемент публицистического текста, выполняющий различные функции, необходимые для полного восприятия информации.
Образ в определенной лингвокультуре содержит в себе черты национально – культурной специфики и стереотипизированные характеристики, реализующиеся в языке.
В качестве материала для определения образа гастарбайтера в заголовках немецких СМИ было выбрано 15 крупнейших немецких печатных изданий за период с 2014 по 2016 год: „Der Tagesspiel“, „Süddeutsche Zeitung“, „Frankfurter Allgemeine “, „Die Welt “и другие.  Общее количество заголовков, содержащих информацию о трудовых мигрантах – 33.

В качестве материала для анализа были отобраны 15 электронных версий таких крупных российских изданий, как «Аргументы и факты», «Лента.ру», «Комсомольская правда», «Новый день», «Российская газета», «Newsland», «Коммерсантъ» и некоторые другие за период с 2014 по 2016 года. Общее количество русскоязычных статей- 25.
Проведенный анализ содержания заголовков немецких и российских печатных изданий, освещающих проблему трудовой миграции, позволяет сделать вывод о роли языковых единиц в формировании образа гастарбайтера. 

Общим для немецких и российских заголовков, освещающих проблему трудовой миграции, является использование простых синтаксических структур. Это обусловлено тем, что данная синтаксическая модель заголовка является наиболее информативной и наиболее эффективной с точки зрения привлечения внимания читателя к проблеме. Таким образом, можно сделать вывод, что пресса стремится привлечь как можно больше внимания к проблеме трудовой миграции.

В заголовках российских СМИ характерно наличие существительных, характеризующих трудовых мигрантов как неодушевленную массу, аллюзий и перифразов, направленных на создание образов, подчеркивающих некомпетентность трудовых мигрантов, их невежественность и абсолютную дезинтеграцию в принимающее общество. При этом, негативно окрашенная информация зачастую связывается в российских заголовках с определенными этническими группами, в результате чего у читательской аудитории формируются негативные предубеждения в отношение образа гастарбайтера.

В свою очередь, немецкие СМИ, используя нейтрально окрашенную лексику, семантико-стилистические синонимы, позволяющие избежать заострения внимания на этнической принадлежности трудового мигранта, а также различные стилистические средства, добавляющие образности, формируют в сознании читателей положительный образ гастарбайтера, как носителя определенной культуры и традиций своей страны, законного гражданина ФРГ.
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